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Symbole gra-

phique 
Description Indication en service 

Valeurs indiquées 
dT Différence de température  

min Valeur minimum 
 

Apparaît quand valeurs minimums sont 
indiquées 

max Valeur maximum Apparaît quand valeurs maximums sont 
indiquées 

 
Indication de segment 5 x 7 
Présentation des chiffres 00000 
jusqu'à 99999 

Indication de toutes les valeurs numéri-
ques, 
L’indication clignote si la valeur est modi-
fiée 

 Température en degrés Celsius  

 Différence de température en 
Kelvin 

 

h Heures de service  

 Indication du rendement en kWh  

Assignation des points de mesure 

 

Point de mesure de température 
du capteur 

 

 

Point de mesure de température 
Accumulateur en bas (charge de 
l’accumulateur) 

 

 

Point de mesure de température 
Capteur Reflux 

 

 

Point de mesure de température 
Accumulateur en haut (Fonction 
Thermostat) 

 

 
Point de mesure général de 
temp. (T3) (sans surveillance de 
sonde) 

 

Indication de l'état 

 
Pompe de circulation solaire 
 

Le symbole tourne si la pompe solaire 
est activée 

 

Relais 1 actif Apparaît si Relais 1 est actif 
(connecté) 

 
Relais 2 actif Apparaît si Relais 2 est actif 

(connecté) 

!  
Indication d'une erreur dans l'ins-
tallation 

Le symbole clignote si une erreur se 
produit dans l'installation 

ENERGY
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Le synoptique suivant montre la structure 
complète des menus chez SOLAREG II 
BASIC et ENERGY. En fonction du type de 
régulateur, des fonctions de l'installation 

ainsi que des fonctions supplémentaires 
sélectionnées, certaines options peuvent 
être supprimées. 

 
 

    
Info Programmer Mode manuel Réglage de base 

I I I I 
Température actuelle 

du capteur 
Température maximale 

de l'accumulateur 
Pompe marche/arrêt Fonction Protection du 

capteur 
marche/arrêt 

Température minimale du 
capteur 

Accumulateur 
dTmarche 

Chauffage / Refroidisse-
ment 

marche/arrêt 

Température de Protection 
du capteur 

Température maximale 
du capteur 

Accumulateur 
dTarrêt 

 Fonction Refroidissement 
de l’accumulateur 

Température actuelle  
Accumulateur (Accumula-

teur en bas) 

Nombre de tours minimal 
de la pompe en % 

 Temp. de Refroidissement 
de l’accumulateur 

Température minimale  
Accumulateur 

(Accumulateur en bas) 

Fonction Thermostat 
Tmarche 

 Fonction Capteurs tubulai-
res 

Température maximale 
Accumulateur 

(Accumulateur en bas) 

Fonction Thermostat 
dT 

 Mesure du rendement 
énergétique marche/arrêt 

Point de mesure général 
T3 
ou 

Température actuelle 
Accumulateur 

(Accumulateur en haut) / 

  Fonctions supplémentai-
res: 

Refroidissement 
/Thermostat 

Température actuelle 
Capteur-Reflux 

   

Heures de service    
Rendement energétique    

 
 Champs marqués en gris: Indication uniquement possible chez SOLAREG II 

ENERGY. 

 

ENERGY
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Les régulateurs SOLAREG II BASIC et 
ENERGY sont dotés de vastes fonctions 
visant le réglage et la surveillance de 
l’installation solaire. Celles-ci peuvent être 
distinguées comme suit : 

• Fonctions de réglage pour la charge de 
l’accumulateur 

• Fonctions pour la protection et la surveil-
lance de l’installation 

• Fonctions supplémentaires 
 

8.1 Fonctions générales de réglage 
 
Le régulateur enregistre les températures 
des divers points de mesure et détermine le 
moment adéquat pour la charge de 

l’accumulateur grâce aux fonctions (sup-
plémentaires) configurées et aux paramè-
tres de réglage. 

 

8.1.1 Charger l'accumulateur 
 

 Valeurs correspondantes dans le menu 
Régulateur "Réglage de base":  "Programmer" 

BASIC / ENERGY 
 

--- Température maximale 

BASIC / ENERGY --- dT max (dTmarche) 
Différence de températures de connexion 

BASIC / ENERGY --- dT min (dTarrêt) 
Différence de températures de déconnexion 

 
 
Tant que la température du capteur sera 
supérieure d'une certaine valeur à la tempé-
rature du ballon, la pompe relais A1 assure-
ra le transport calorifique jusqu'à ce que la 
température maximale soit atteinte. Les ca-

ractéristiques de commutation peuvent être 
ajustées via dTmax (dTmarche) et dTmin 
(dTarrêt) de sorte que dTmarche ne puisse 
être inférieur à dTarrêt + 1K. 

. 
 

Beladen Speicher
(Speicher unten)

max
65 °C

T[°C]

Pumpe Ein 
    (A1)

A1
Ein

Aus

TKoll
TSp

dTmax

dTmin
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8.1.2 Réglage du nombre de tours 
 

 Valeurs correspondantes dans le menu 
Régulateur "Réglage de base":  "Programmer" 

BASIC / ENERGY --- Vitesse min <100% 
 
La pompe de circulation solaire au relais A1 
de 230V peut être utilisée alternativement 
en mode "commutation (régulateur à deux 
caractéristiques) ou réglée par nombre de 
tours. 
Le réglage du nombre de tours activé, le 
régulateur ajuste la puissance de la pompe 
de manière à ce que la différence de tem-

pérature de connexion "Accumulateur 
dTmax" se maintienne constante le plus 
possible. En cas de valeurs inférieures à 
"Accumulateur dTmax" la pompe travaille à 
prestation minimale jusqu'à ce que le seuil 
de déconnexion soit atteint. 
 

 
  

8.1.3 Fonction Thermostat 
 
 Valeurs correspondantes dans le menu 

Régulateur "Réglage de base":  "Programmer" 
Thermostat Tmarche(TTherm) ENERGY 6 --       2 

Thermostat dT 

 
La fonction Thermostat est un circuit de ré-
glage indépendant de la charge de 
l’accumulateur. Ceci permet p.ex. un chauf-
fage additionnel de la partie supérieure de 
réserve de l’accumulateur de manière indé-
pendante de la fonction du circuit solaire. Le 
relais A2 : 

• se connecte en cas de valeurs inférieu-
res à la température ajustée "Thermostat 
Tmarche" (TTherm). 

• se déconnecte en cas de valeurs supé-
rieures à la température ajustée "TTherm 
+ dT". 

 
!"#$%&'()(

(Speicher oben)

TTh
40 °C

dT
10 K

A2
Ein

Aus

T[°C]

t
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Instructions de service Version 1.0 pour SOLAREG II BASIC/ENERGY         29                       1316BED_11C-E , Date 02/2005

  

8.1.4 Fonction Refroidissement 
 Valeurs correspondantes dans le menu 

Régulateur "Réglage de base":  "Programmer" 
ENERGY 6 --       1 --- 

 
Pour augmenter le rendement énergétique 
de l’installation solaire il peut être intéres-
sant que l’énergie solaire soit „détournée“ 
ou prélevée de l’accumulateur quand celui-
ci aura atteint une certaine température. En 
cas de températures de l’accumulateur 

(TAc) supérieures au seuil de température 
TAcmax – 5K (température maximale ajus-
tée de l’accumulateur – 5K) le relais A2 se-
ra connecté. La déconnexion aura lieu en 
cas de valeurs inférieures à cette tempéra-
ture. 

8.1.5 Fonction Capteur tubulaire 
 
 Valeurs correspondantes dans le menu 

Régulateur "Réglage de base":  "Programmer" 
ENERGY 4 --       1 --- 

 
La fonction "Capteur tubulaire" est activée 
ou désactivée dans le menu Réglage de 
base. En cas de fonction activée, une circu-
lation du fluide caloporteur à travers le cap-
teur est effectuée à intervalles de 30 minu-
tes pour une durée de 30 secondes. Cela 

est nécessaire pour pouvoir mesurer la mo-
dification de température dans le capteur, 
au cas où aucune circulation n'aurait eu lieu 
pendant un délai de temps prolongé. 
 

 

8.2 Surveillance de l’installation 

En cas d'erreur, le symbole clignotant  !  est toujours activé. 

8.2.1 Surveillance des sondes 
Les sondes nécessaires pour les fonctions 
de réglage ainsi que de leurs câbles de rac-
cord sont surveillés pour éviter les coupures 
ou court-circuits. Si une sonde défectueuse 
est détectée par le logiciel, le symbole -  est 
visualisé. L'origine de l'erreur peut être trou-
vée dans le menu Info en appuyant sur „dé-
filement des pages“ vers le haut ou vers le 

bas. 
 
Attention: 
 
L'utilisation de sondes thermométriques 
inadéquates peut également conduire à 
un message d'erreur! 

Indication 
 

Signification 
 

 

 
 

Court-circuit à la sonde thermométrique du point de mesure actuel 
 

 

 
 

Coupure à la sonde thermométrique du point de mesure actuel. 
Erreurs de circulation lors de la Mesure du rend. énergétique acti-
vée. 
 

vées
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8.2.2 Surveillance du débit 
Indication Signification 

!"
 

Absence de circulation dans le circuit solaire 

Chez SOLAREG II – BASIC la différence de 
température entre le capteur et l'accumula-
teur est contrôlée. En cas de valeurs supé-
rieures à 60K + dTmax, cela est interprété 
comme erreur, puisqu' il est impossible qu'il 
y ait des différences aussi grandes lors d'un 
dimensionnement normal de l’installation et 
en cas de pompe connectée. 

Chez SOLAREG II – ENERGY la quantité 
du débit est contrôlée si la pompe est 
connectée. Si aucun débit n'est reconnu 
pendant 15 minutes env., cela est interprété 
comme erreur. 
Le message d'erreur disparaît automati-
quement après l'élimination de l'erreur. 

8.2.3 Fonction Protection du capteur / Refroidissement de l’accumulateur 
 
 Valeurs correspondantes dans le menu  

Régulateur "Réglage de base":  "Programmer"  Indication 
BASIC / ENERGY    0 --       1 

   1 --     120 °C 
   2 --       1 
   3 --     40 °C 
    (voir 7.5) 

--- --- 

  
La fonction est activée ou désactivée dans 
le menu Réglage de base. 
Il est possible que les mélanges de glycol 
se décomposent en cas de températures 
élevées. Pour cette raison, la température 
maximale dans le circuit du capteur doit être 
limitée. 
Si tous les accumulateurs ont été chargés 
jusqu'à Tmax., la pompe de circulation so-
laire est désactivée. Si la température du 
capteur dépasse la valeur ajustée "TCap-
teur max.", la pompe de circulation solaire 
est mise en marche jusqu'à ce que la tem-
pérature du capteur baisse de 10K. Une 
partie de l’énergie est cédée comme perte à 
travers les tubes, tandis que le reste est 
chargé dans l'accumulateur qui à son tour 
subit une augmentation de température au-

delà de la température maximale ajustée. 
Pour des raisons de sécurité, la fonction est 
désactivée, quand l'accumulateur a atteint 
les 95°C. 
Si la température du capteur baisse de 2K 
au-dessous de TAc, la fonction Refroidis-
sement de l’accumulateur est activée. 
L'énergie excédentaire de l’accumulateur 
est nouvellement cédée à travers le cap-
teur. Ainsi, le capteur aura de nouvelles ré-
serves disponibles pour le prochain cycle de 
charge. Le Refroidissement de l'accumula-
teur est désactivé, si la valeur TAc est infé-
rieure à la valeur reglée "Tac max". 
La fonction Refroidissement de 
l’accumulateur ne peut être activée qu'en 
cas de fonction Protection du capteur acti-
vée. 

. 

Réglages AGENA
voir p.14)
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Instructions de montage et de service                                                        SOLAREG II 
leurs supérieures de la température  "TCap-
teur max." (voir 8.2.3) + 10 K. La Protection 
du capteur activée ou non, cette fonction 
est toujours en vigueur. Aussitôt que la 

température est supérieure à cette valeur, 
l’installation est nouvellement mise en ser-
vice. 
 

8.3 Fonctions supplémentaires 

8.3.1 Mesure du rendement énergétique 
 Valeurs correspondantes dans le menu 

Régulateur "Réglage de base":  "Programmer"  "Info" 
ENERGY 5 --       1 --- xxxx kWh 

 
Pour la mesure du rendement énergétique il 
faudra en plus un débitmètre et une sonde 
thermométrique PT1000 pour la mesure de la 
température du reflux au capteur TCRef. 
Le rendement énergétique de l’installation se 
calcule en fonction de la différence de tempé-
rature entre le capteur et la température du 

reflux au capteur ainsi que de la quantité du 
débit mesurée. 
 
La fonction est activée ou désactivée dans 
le menu "Réglage de base". 
 

Réglages AGENA
voir p.14
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9 ELIMINATION DES PANNES 
En cas de pannes dans l'installation, il faut en principe distinguer entre deux catégories: 

• pannes qui sont reconnues par le régulateur lui-même et qui, par conséquent, peuvent être 
indiquées 

• pannes qui ne peuvent être indiquées par le régulateur 

9.1 Pannes avec message d'erreur 
Présentation de la panne 
sur l'afficheur 

Causes possibles Mesures 

 

 
 

!       clignotant 

• Câble de sonde inter-
rompu 

• Sonde défectueuse 

! Vérifier câble 
 

! Vérifier la résistance de la sonde, 
éventuellement remplacer la 
sonde 

 

 
 

!       clignotant 

• Court-circuit dans le 
câble de la sonde 

• Sonde défectueuse 

! Vérifier câble 
 

! Vérifier résistance de la sonde, 
éventuellement remplacer la 
sonde 

Erreur de circulation: 
Absence de débit 
 

!"
 

clignotant 
 

En plus en cas de Me-
sure du rendement éner-
gétique: 
 

 
 

• Erreur dans connexion 
pompe 

• Pompe défectueuse 
• Air dans l'installation 
• Débitmètre défectueux 

 
• Raccord avec le débit-

mètre défectueux 
 
• Câble de sonde inter-

rompu 
• Sonde défectueuse 

! Vérifier câblage 
 

! Remplacer la pompe 
! Purger l’installation 
! Vérifier si la roue à aile du débit-

mètre tourne si l’installation est en 
marche (si visible) 

! Vérifier câble 
 
! Vérifier câble 
 
! Vérifier la résistance de la sonde, 

éventuellement remplacer la 
sonde 

 

9.2 Pannes sans message d'erreur 
 
Le tableau suivant permet de vérifier les 
pannes et malfonctions non-indiquées et de 
déterminer les causes possibles et l'origine 
des erreurs. Au cas où il ne serait pas pos-

sible d'éliminer la panne à l'aide de la des-
cription, veuillez vous adresser à votre re-
vendeur ou installateur. 
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Les erreurs relatives à l'alimentation du réseau 230 V/CA ne peuvent être éliminées 
que par un spécialiste! 

 
 
Visualisation de la panne 
sur l'afficheur 

Causes possibles Mesures 

Aucune indication • Alimentation réseau 
230V-non disponible 

! Connecter ou déconnecter le ré-
gulateur 

! Vérifier les fusibles de l’installation 
électrique pour la connexion 

 • fusibles à l'intérieur de 
l'appareil défectueux 

! Vérifier fusibles, le cas échéant, 
les remplacerpar le type 2A/T. 

! Vérifier les éléments 230V s'il y a 
court-circuit 

 • Appareil défectueux ! Consulter revendeur 
Le régulateur ne fonc-
tionne pas 

• Régulateur est en 
mode manuel 

• Conditions de 
connexion non satisfai-
tes  

! Quitter le Menu "Mode manuel". 
 

! Attendre que les conditions requi-
ses pour la connexion soient rem-
plies 

Symbole "Pompe" tourne, 
mais pompe ne fonc-
tionne pas 
 

• Connexion à la pompe 
interrompue. 

• Pompe immobilisée. 
• Absence de tension 

dans le relais. 

! Vérifier le câble à la pompe  
 

! Libérer la marche de la pompe 
! Consulter revendeur 

Grandes variations de 
températures à courts 
intervalles 

• Câbles de sonde posés 
à proximité des câbles 
de 230V 

• Câbles de sonde longs 
rallongés sans blindage 

• Appareil défectueux 

! Échanger position des câbles de 
sonde; blinder câbles de sonde  
 

! Blinder câbles de sonde  
 

! Consulter revendeur 
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1.3

capteurs
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8

Débit en l/mn !
(à froid)

2.7
4.0
5.4

Chauffe-eau lts 300 400 500

mm

mm

mm 1450 1700 1710

650 710 750

660 700 760diam. isolé

 diam. pré-isolé

hauteur totale

750

1800

750

950

1000

2015

850

1050
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Fiche techniqueInstallateur Electricien Client

KIT SOLAIRE AGENA LC 

SCHEMA HYDRAULIQUE

Kitsol-LC

Page : 35

2.2007

• Chauffe-eau sanitaire  !

 

• N° d’installation!
  

LC • Surface capteurs solaires !
 

m2

1000  lts750  lts

• Congurations appoint :

500  lts400  ltsSOL-DUO SOL-TRI 300  lts

Sans appoint Avec appoint électrique: 3 kW 4.5 kW 6 kW 7.5 kW Autre appoint

page 11
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Kitsol-LC KIT SOLAIRE AGENA LC!

SCHEMA ELECTRIQUE

REGULATION CIRCUIT SOLAIRE:          SOLAREG II    Type BASIC

RACCORDEMENT CORPS DE CHAUFFE ELECTRIQUE POUR EAU CHAUDE SANITAIRE

Page: 36

Netz/Mains!
230 V AC 50-60Hz

Bornier régulation solaire SOLAREG

T
1

T
1

T
2

T
2

T
3

T
3

T
4

T
4

C

T1

s

s

S3

S4

W
M

M

s S2

s S1

C C

T2

T3

T4

2
 X

 1
 m

m
2

P
E

P1

A 230

P
E

P
E

P1

L
A

1
N

N
A

2
N

TH

A230

3
 X

 1
.5

 m
m

2

! BASIC!
!

A230 !Alimentation 1 x 230 V - 10A !

P1 !Circulateur circuit solaire!

S1 !Sonde capteur solaire    ! PT1000  !

S2 !Sonde bas chauffe-eau  ! PT1000!

! option!

S3 !Sonde température       ! 

PT1000 ! !

!

! ENERGY  (compteur de chaleur)!

!

A230 !Alimentation 1 x 230 V - 10A !

P1 !Circulateur circuit solaire!

TH !Thermostat commande appoint!

C !Compteur volumètrique       !!

S1 !Sonde capteur solaire    ! PT1000  !

S2 !Sonde bas chauffe-eau  ! PT1000!

S4 !Sonde sortie échangeur  ! PT1000!

! option!

S3 !Sonde thermostat       ! PT1000!

! ! !

!

T (°C)          R (")

0

10

20

30

40

1000

1039

1078

1117

1155

50

60

70

80

90

1194

1232

1271

1309

1347

T (°C)          R (")

Résistances sondes!
PT 1000

TH

2
A

/T

Corps de chauffe électrique

3 kW (3 x 400 V - 10 A)

4.5 kW (3 x 400 V - 10 A)

6 kW (3 x 400 V - 10 A)

Depuis le contacteur commande tarif placé dans le tableau électrique principal !
à raccorder selon normes en vigueur

7.5 kW (3 x 400 V - 13 A)

Type ENERGY ( compteur de chaleur)!

Réarmement manuel 
du corps de chauffe 
électrique

page 12
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REGULATEUR SOLAREG II TYPE BASIC - ENERGY TYPE BASIC - ENERGY TYPE BASIC - ENERGY TYPE BASIC - ENERGY 

REGLAGES AGENA

                    BASIC                                   ENERGY Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique

AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél 021 905 26 56
Fax 021 905 43 88

Menu "Réglage de base"Menu "Réglage de base"Menu "Réglage de base"Menu "Réglage de base"
Les ajustements et modifications dans ce menu ne doivent être effectués que par l'installateur et/ou par un personnel
spécialisé. Les ajustements erronés peuvent porter atteinte à la fonction du régulateur et de l’installation solaire.

Afin d'éviter des modifications par erreur dans le menu "Ré-
glage de base", celui-ci n'est pas éditable dans le fonctionne-
ment normal, mais n'a qu’une fonction d'indication. Pour effec-
tuer des modifications, ce menu doit être sélectionné pendant
la première minute après la connexion. C'est alors qu’une édi-
tion à temps indéfini estpossible. 
Le menu "Réglage de base" se „verrouille“

automatiquement une minute après la déconnexion ou
resp. une minute après la connexion de l'appareil.

Signification plage de 
réglage

Unité Usine Agena lecture

0

1

Accumulateur:
Température maximale admise

Accumulateur:Différentiel d' enclenchement
(dT marche)

15 ... 95

3.. 40

°C

K

65

7

85

7

2

 

 

Accumulateur:Différentiel de déclenchement
(dT arrêt)

Programmation de la puissance minimale de la
pompe lorsque la Réglage Nbr.tours est en marche
100 % = Réglage de vitesse arrêt

2... 35

30......100

Température de connexion de la fonctionThermostat

Hystérèse de la fonction Thermostat

20 ... 90

1 ... 30

K

%

3

100

°C

K

40

10

3

70

50
10

Ligne Signification plage de 
réglage

Unité Usine Agena lecture

0

1

Connexion ou déconnexion de la fonction
Protection du capteur

Température à laquelle la fonction
Protection du capteur est activée

0 = arrêt
1 = marche

110 ...150

-

°C

0

120

1

110

2

3

4

5

Connexion ou déconnexion de la fonction
Refroidissement de l'accumulateur
(seulement en cas de Protection du capteur activée)
Température à laquelle l'accumulateur se refroidit
aprés l'activation de la fonction Protection du capteur

0 = arrêt
1 = marche

30....90

Fonction spéciale pour la circulation à réglage tempori-
sé lors du fonctionnement avec capteurs tubulaires
Connexion ou déconnexion de la fonction 
Mesure du rendement émergétique

0 = arrêt
1 = marche

0 = arrêt
1 = marche

-

°C

0

40

°C

°C

0

0

1

65

0

1

6
Sélection alternative de la fonction Refroidissement
ou de la fonction Thermostat

0 = arrêt
1 = Refroid.
2 = Therm.

°C 0 0

Menu "Programmer"Menu "Programmer"Menu "Programmer"Menu "Programmer"
Dans ce menu, tous les paramètres ajustables peuvent être
vérifiés et modifiés, si nécessaire. Lors du réglage en usine
des valeurs communes ont été utilisées qui en général garan-
tissent un fonctionnement sans difficultés de l’installation.

La quantité de valeurs indiquées dépend du type de régulateur
et des fonctions supplémentaires modifiées. Uniquement les
valeurs nécessaires correspondantes sont indiquées.
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INSTRUCTION ET PRESCRIPTIONS

MISE EN SERVICE ET UTILISATION DES CAPTEURS SOALIRE

Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique

AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél 021 905 26 56
Fax 021 905 43 88
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INSTRUCTION ET PRESCRIPTIONS

MISE EN SERVICE ET UTILISATION DES CAPTEURS SOALIRE

Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique

AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél 021 905 26 56
Fax 021 905 43 88
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CHAUFFE-EAU SANITAIRE MULTIENERGIES

SOL-DUO 1 échangeur             SOL-TRI 2 échangeurs

Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique

AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél 021 905 26 56
Fax 021 905 43 88

 Litres 300 400 500 750 1000

  Ø non isolé db mm 650 700 750 750 850

  Ø isolé dm mm 660 710 760 950 1050

  Hauteur totale a mm 1450 1700 1710 1800 2015

  Hauteur prise b mm 1310 1550 1560 1590 1775

  Hauteur prise c mm 1235 1475 1480 1480 1665

  Hauteur prise d mm 1160 1375 1380 1380 1565

  Hauteur prise e mm 1085 1148 1153 1160 1265

  Hauteur prise f mm 808 1048 1053 1060 1165

  Hauteur prise g mm 685 810 730 800 935

  Hauteur prise h mm 285 295 300 320 355

  Hauteur prise i mm 185 195 200 230 255

  Hauteur prise j mm 110 120 120 120 155

  Hauteur flasque k mm 295 305 310 330 415

  Hauteur prise l mm 745 930 890 930 1050

  Hauteur prise m mm 1025 1260 1265 1270 1515

  Côtes de redressement n mm 1595 1845 1873 1780 1981

  Surface échangeur supérieur 2 m2 1.2 1.2 1.2 1.5 1.9

  Surface échangeur inférieur 1 m2 1.5 1.7 1.7 2.3 2.4

  Poids       SOL-DUO  /  SOL-TRI kg 93  /  113 110 / 130 121 / 141 167 / 192 199 / 231

j

i

h

g
f

e

dc

k

l

m

KW

R2

RF2

V2

R1

RF1

Z

V1

WW

EL

A

db

EL
T
A
F

a

dm

b

SOL - DUO SOL - TRI

 LEGENDE   DESCRIPTION
WW Sortie eau chaude sanitaire 1" AG Chauffe-eau de qualité pour la production et le stockage

V1 Entrée échangeur d'appoint 1" AG d'eau chaude sanitaire par plusieurs énergies: 

Z Circulation 3/4" AG solaire, bois, mazout, gaz, électrique

RF1 Sonde appoint ø i 15 mm Pression de service 10 bar

R1 Sortie échangeur d'appoint 1" AG Protection anticorrosion

V2 Entrée échangeur solaire 1" AG Double émaillage et anode de magnésium

RF2 Sonde solaire ø i 15 mm Isolation 

R2 Sortie échangeur solaire 1" AG - Mousse PU rigide et revêtement plastifié 300-400-500 lts  

KW Entrée eau froide sanitaire 1" AG - Mousse PU flexible sous revêtement plastifié, 

T Thermomètre 1/2" IG démontable 750-1000 lts répondant à l'ordonnance RO 1999

EL Prise pour corps de chauffe électrique 2" IG Echangeurs

A Anode de protection en magnésium 1" IG Internes, montés dans la cuve, en tubes lisses émaillés

F Flasque de nettoyage avec plateau plein  150 mm SOL-DUO 1 échangeur  /  SOL-TRI 2 échangeurs

     

300 l 3 kW 10 A

400 l 4.5 kW 10 A

500 l 6 kW 10 A

750/1000 l 7.5kW 13 A

Corps de chauffe électrique
400 V avec thermostat tri.

A

F

T

45°

KW

R2

RF2

V2

WW

EL

T

A

A

F

Z

Prises 
Chauffe-eau 300 lts

Prises 
Chauffe-eau 400-500-750-1000 lts

1

2

1
WW

V
Z
R
V
R

RF
KW

 n

 (inactif = 75 mm)
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CONDUITES FLEXIBLES EN ACIER INOXYDABLE

EDELSTAHLFLEXIBELROHR

MONTAGE DES RACCORDS - VERSCHRAUBUNGSMONTAGE Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique

1. Utiliser uniquement les pièces d'as-
semblage d'origine: pièce folle, 2 demi
coquilles, bague d'appui métallique, joint
spécial haute température.

2. Couper le tube proprement avec un
coupe tube. Ne jamais utiliser une scie
à métaux.

4. Insérer la bague d'appui métallique
entre le tube et un raccord à extrémité
plane. Visser la pièce folle, sans le joint
et serrer fortement l'assemblage.

5. Les deux ondes du tube étant écra-
sées, dévisser l'assemblage et insérer le
joint entre le raccord et le tube.

3. Engager la pièce folle en laiton sur le
tube. Placer les deux demi coquilles sur
le tube, l'anneau saillant dans la 2 ème
onde du tube.

6. Serrer l'assemblage fortement sur le
raccord.

AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél 021 905 26 56
Fax 021 905 43 88
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KIT SOLAIRE AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél  021 905 26 56
Fax 021 905 43 88CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Mitigeur thermostatique Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique



KIT LCKIT LCKIT LCKIT LC

page 19

2.2007

KIT SOLAIRE AGENAAGENAAGENAAGENA énergiesénergiesénergiesénergies
CH-1510 Moudon
Tél  021 905 26 56
Fax 021 905 43 88CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Mitigeur thermostatique Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique



E.C.

E.C.

mix

Voir détail A Mitigeur JURGUMAT 
hors fourniture Agena

Chauffe-eau

Vi
da

ng
es

 p
ou

r d
ét

ar
tra

ge
  

éc
ha

ng
eu

r s
an

ita
ire

S RQ S

P

Circulation

SCHEMA DE RACCORDEMENT

DETAIL A

Mitigeur JRG
Type 34....

raccordement selon 
illustration 2 

catalogue JRG

La responsabilité du contrôle du schéma de rac-
cordement sanitaire appartient au fournisseur du
mitigeur et au responsable sanitaire

 Maison mère Suisse
 JRG Gunzenhauser AG
 Hauptstrasse 130
 CH-4450 Sissach
 Téléphone (061) 975 22 22
 Téléfax   (061) 975 22 00
 Guy Pellet
 Conseiller technique de vente
 CH-1807 Blonay
 Rte. de Châtel-St-Denis 10
 Telefon (021) 943 31 93
Telefax (021) 943 31 93

SCHEMA JRG

KIT LCKIT LCKIT LCKIT LC
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Mitigeur thermostatique avec circulation Fiche techniqueFiche techniqueFiche techniqueFiche technique




